
1. �Nie używać urządzenia w przypadku stwierdzenia uszkodzonego opakowania. 
Produkt jest przeznaczony do użytkowania przez jedną osobę.

2. �Nie przechowywać produktu w miejscu, w którym panuje wysoka temperatura, 
wysoka wilgotność lub silne nasłonecznienie.

3. Produkt nie zawiera lateksu ani ftalanów.

1. �Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn die Verpackung beschädigt ist. Dieses Pro-
dukt ist zum Gebrauch durch eine Person bestimmt.

2. �Lagern Sie das Produkt nicht an Orten mit hohen Temperaturen, hoher Luftfe-
uchtigkeit oder starker Sonneneinstrahlung.

3. Das Produkt ist latexfrei und enthält keine Phthalate.

1. Do not use damaged package. Suitable for single person use.
2. Do not stock in high temperature, sun shining and moisture place.
3. There is not ftalat and latex in this product.

1. Schließen Sie den Luftschlauch an die Auslassöffnung des Geräts an.
2. �Verbinden Sie das andere Ende des Luftschlauches mit dem Unterteil des Medi-

kamentenbechers.
3. �Schrauben Sie den Deckel des Medikamentenbechers nach links ab, ziehen Sie 

ihn nach oben und nehmen Sie ihn heraus.
4. �Füllen Sie die entsprechende Art und Menge des Medikaments in den Medika-

mentenbecher, wie Ihr Arzt es Ihnen empfohlen hat.
5. �Legen Sie den Sprühkopf so unter den Deckel des Medikamentenbechers, dass 

die Rastnasen einrasten.
6. �Setzen Sie den Medikamentenbecher wieder auf und schließen Sie den Deckel, 

indem Sie ihn nach rechts drehen.
7. �Je nach Bedarf setzen Sie die gewünschte Art von Maske oder das Mundstück 

auf den Medikamentenbecher. Schalten Sie das Gerät ein. Überprüfen Sie, ob das 
Aerosol aus dem Medikamentenbecher austritt.

8. �Bei einer Behandlung mit Maske setzen Sie die Maske auf, so dass Mund und 
Nase bedeckt sind. Atmen Sie normal.

9. �Bei einer Behandlung mit Mundstück legen Sie das Mundstück zwischen Mund 
und Zähne. Atmen Sie normal.

10. �Stellen Sie die gewünschte Vernebelungsstärke mit Hilfe des Vernebelungsre-
gelventils auf dem Deckel des Medikamentenbechers ein.

1. Install the air-tube to air out hole on the device.
2. Install the other edge of air-tube to down side of medication cup.
3. Turn the medication cup lid reverse of clockwise and pull up and take out it.
4. �Put the right type and amount of medication in to medication cup as your doctor 

advised to you.
5. �Place the vaporiser head under the lid of the medication cup so that the tabs 

engage.
6. Put the medication cup on its place and turn clockwise the lid to close it.
7. �As your usage choice install the mask or mouthpiece on to medication cup. 

Operate the device, Be sure aerosol is coming from medication cup.
8.� Treatment with mask, wear the mask to cover your mouth and nose and keep 

breathing normally.
9.� Treatment with mouthpiece, put the mouthpiece between your lips and teeth 

and keep breathing normally.
10. �Adjust the desired aerosol output using the nebulization control valve located 

on the lid of the medication cup.

Maske für Erwachsene, Maske für Kinder, Luftschlauch, Medikamentenbecher, 
Mundstück, Ellenbogen.

Importeur: Albert Polska Sp. z o.o. ul. Obwodowa 4A, �32-410 Dobczyce, Poland 
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1. Podłączyć rurkę powietrza do otworu wylotowego na urządzeniu.
2. �Drugą końcówkę rurki powietrza połączyć z dolną częścią zbiorniczka na lek.
3. �Odkręcić pokrywę zbiorniczka na lek w kierunku przeciwnym do ruchu wskazó-

wek zegara, pociągnąć ją do góry i zdjąć.
4. �Umieścić odpowiedni typ i ilość leku w zbiorniczku na lek, zgodnie z zaleceniami 

lekarza.
5. �Umieścić głowicę rozpylającą pod pokrywą zbiorniczka na lek w taki sposób,  

aby zablokowały się zatrzaski.
6. �Włożyć zbiorniczek na lek na swoje miejsce i zamknąć pokrywę obracając ją 

zgodnie z ruchem wskazówek zegara.
7. �Podłączyć do zbiorniczka na lek wybrany typ maski lub ustnika. Uruchomić 

urządzenie. Upewnić się, że ze zbiorniczka wydostaje się aerozol.
8.� W przypadku inhalacji z maską, założyć maskę zakrywając usta i nos. Oddychać 

normalnie.
9.� W przypadku inhalacji z ustnikiem, umieścić ustnik pomiędzy wargami ust i 

zębami. Oddychać normalnie.
10. �Ustawić pożądaną moc rozpylania za pomocą zaworu regulacyjnego nebuliza-

cji umieszczonego na pokrywie zbiorniczka na lek.

INSTRUKCJA OBSŁUGI

GEBRAUCHSANWEISUNG
INSTRUCTION FOR USE

PACKUNGSINHALT 

PL DE EN

Przed rozpoczęciem użytkowania  
należy dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi.

Machen Sie sich sorgfältig mit dieser Bedienungsanleitung vertraut,
bevor Sie das Produkt verwenden

Please read the manual carefully before using the product.

INSTRUKCJA OBSŁUGI BEDIENUNGSANLEITUNG USER GUIDE

Hünkar Ecza ve Medikal San. ve Tic. Ltd. Şti.
Akçeşme Mahallesi 2019 sk. �No:5 Merkezefendi/ Denizli, Turcja
WYPRODUKOWANE W TURCJI

Maska dla dorosłych, maska dla dzieci, rurka powietrza, zbiorniczek na lek, ustnik, 
kolanko. 

Importer: Albert Polska Sp. z o.o. ul. Obwodowa 4A, �32-410 Dobczyce, Polska 

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA

Hünkar Ecza ve Medikal San. ve Tic. Ltd. Şti.
Akçeşme Mahallesi 2019 sk. �No:5 Merkezefendi/ Denizli, Turkey
HERGESTELLT IN DER TÜRKEI

Adult Mask, Child Mask, Air Tube, Nebulizer Medication Cup, Mouthpiece, Elbow

Importer: Albert Polska Sp. z o.o. ul. Obwodowa 4A, �32-410 Dobczyce, Poland 

PACKAGE CONTENTS 
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